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YXLWATULWNAPHU TAPXKUMA KUNULL XYCYCUATNAPU

M. Cabupoes,
madkukomyu, Y36ekucmoH dassiam XaxoH mursinapu yHusepcumemu

Buara mabnymkn, TUnaa MKKM HapcaHu y3apo Kmécnaul, bup-éupura yxwaTtuw
opKann TabCUPYAHSIMKHM OWMPULL yXLLaTUW CTUIIMCTUK BOCUTa acocupa amarnra
owmpunagu.

TunwyHocnukga, ogataa, KMECnawHUHT MakcaguaaH kennb Ynkub, YHUHT
NKKW Typu dhapknaHagun. Arap UKK1 npegmeT EKn TyLyHYa ynap yprtacugarn papkHu
KypcaTuwl makcaguaa KuécrnaHran 6ynca, cod KMECUMI KOHCTPYKUMA LuaknnaHaam
(macanaH, ep mowdaH Kammuk), KMEcnaw yxwaTuwl makcaguHu Kysga TyTraHga
3ca yxwaTuL KOHCTPYKUMACK WaknnaHaam (MacanaH, ep mowdal kammuk. [Jemak,
MKKA Hapca ypTacuga KWECUM yxwaTuw amarnra owupunraH oup OB6BbEeKTHUHT
XycycmnaTtn bowka 6up obbekTra yxwaTtunagu. H. MaxmyooB kentupraH muconga
EPHUHT KaTTUKNUMX ToLra yxwaTunmokaa.

Xoamca €Kn BOKESNTMKHUHIE Xap Xun bynarura Termwnm nKkn TywyH4a 6up-6upm
OuvnaH 6upoH Bup Xxycycmatura Kypa TakkocnaHagu. byHpanm yxwartuwnap -gam
(rynpan), -pek (Tofgek), -napda (6onanapya) kabwm yxwaTtuw MabHOCUHU
noganoByn maxcyc Bocutanap opkanu tosara kenagu. babsaH 6y BocutanapHu
yxwaTtuw waknnapu ged xam atawagun. byHaaH Tawkapu nekcuk Bocutanap xam
KynnaHunagu. bynap ypHuaa kabwu, yxwail, Muconu, Xyaaun, CMHrapu Kymakduinap,
ryé, ryékm kabum 6ornosumnnap, avHaH WwyHaan pasumwaa kabunap Kynpok kynnaHaau.

Mabnymku, yxwaTtuwnap xap 6up tunga goMmo maexyg 0ynmb kenraH TypryH
yxwaTtuwnap Ba xap 6ap gaBpaa xap 6up HykTaa aHrm apatunaguraH myannudg
yxwaTtuwnapra oynmHagu.

“V36eKk TUMM YXLWATULINAPHUHT M30XAW fyFaTu’da YXWaTULNapHUHT MKKKW
Typu, SbHU: 1) nugmemayan-myannud yxwaTtuwnapn €kn apkuH yxwaTtuwnap Ba
2) yMyMXxarnk éku TypfyH (QonmMuin) yxwatuwnap dapknaHaau.

bagnun-acteTuk KMMMaT, NIMHIBOMOSTUK CariMOK HyKTaum HasapuiaH SpPKUH
yxwaTtviwnap €3yBUYMHUHI MaxopaTvHW HaMOEH JTyBYM BoOcuTanapgaH oOwvpwu
cudpatnaa 6aamuin HyTKaa anoxuaa YpuH Tytaau. E3yBum yauHUHT Gaauunii Taceup
Makcagumra MyBOOMK paBulLda XUMMa-Xun OpurMHan yxwartuwnap spatagu, by
yxwatuwinap KyTunmaraHm, oxopavnurin 6unaH ykyBYMHW y3ura pom aTagu, MyamnsiH
PYXUA EKN XUCMOHUN XOoNnaT-XyCyCUAT-npeaMeTNapHU YKyBYM KY3 YHIrMAaa SAKKOS
raBganaHTupaaun. Y3bek Tunuaa apkuH yxwatuwra CyguHuHe maHu wy monda
ApabucmoH mofnapuHuHe capamoHOaau mowsapudau ku3ub éHapdu (YynnoH.
Keya Ba kyHOy3) mucon 6ynca, ‘1 was like the Christ child lifted out of the straw
manger, crying with holy indignity” nHrnus Tunuaa mucon 6yna onagu.

By yxwaTtuw tokopuga TabkuanaHraH nyratga 6epunraHgek, nHavsuayan-
Myannuag yxwartuwnap ékM apkuH yxwaTtuwnap gevvnagu. by kabu yxwatuwnap
€3YBUMHUHI y3n GaéH aTMOKuM OynraH dukpHM udopanawga 6esocuTta tosara
Kenaaw.

TypfyH yXWwaTUWNAPHUHT MOXMATM WyHAaH mbopaTku, ynapha yxwartuil
aTanoHuga ndgpoganaHraH obpas bapkapopnawraH 6ynaan, 6yHaan yxwartuwnap,
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rapum MyamnsiH LWaxc €Knm Mxoakop TOMOHMAAH KynnaHraH Oynca-ga, BakT yTuwu
6unaH Tin xamoacuga ypdra kmpub, goumuii ncdoganap cucdatmaa TypFyHNaLuraH,
yMyMXarnk TUNM NeKCUKOHMOaH on onub ynryprad 6ynagn. byHganm yxwatuwnap
Xygou Tungarn Tamép Oupnuknap kabu HyTkka onub kumpunagwn. TypfyH
yxwaTtuwnapra ‘um-mywykdek swamok” y3dek tunura “to be busy as a bee” nHrnms
Tunvra mucon 6ynagu.

YxwaTuwnapHy 6up TrnaaH 6oLika TUnra Tapkuma KUnuLaa anpyum tTapxuma
Myammonapu kenmb uyukuwra cabab, ynap apatunuwumga Myannudg €kum Tun
COXMBMAapPMHMHI MagaHUATU, ONTaMHU aHrnaLwm, 9bTUKOAMW, XaéT Tap3un, AyHEKapaLun
kaby omunnap pon ynHanau. Yxwatuwnap Tapxumacuga metadopa, KMHOS, cy3
YANHN Kabu CTUNUCTUK BOCUTANapHU TapXUMacuaek KUNMHYUIIMKIIapHUHT MaBXya
Oynuwn, yxwartuwnapga xam Tabkungnab yTraH CTUAMCTUMK  BOCUTanapaek
npecynnosnumsa Mmaexya oynagu. Mana Wy opkanu yxwaTtuw ndoganaHraH MaTH
YKYBUYMHW y3ura TopTagu.

YXWAaTUWAN  KOHCTPYKUMAMAPHN TapXuWma MyaMMOSIapuHW aHuKnall Ba
ynapra eyum ToMuWwAa aBBano TagkuK KUIMHAETraH yXwaTUWnapHU TYPUHK
aHMknab onuw Makcagra MyBoduk 6ynagun. YyHknm okopuaa Tabkuanab
YTraHMMUN3OEK, yXWaTULWNapHUHE dpatunuunga yuwa Tuil COXMOMHMHE y3ura Xoc
MagaHUATUHN XaM ndogananam

NnomBnagyan —myannud €ku I3pKMH yXwaTuwniapHM TapXuma Kunvwga
ApaTunraH yxwaTu  WKOAKOPUMHUHE  yXWaTUWHKW  MaTHAa donganaHuwaaH
Makcaau, YHAAH KyanaHraH npecynnosvuusira 3bTuMbop KapaTuw Makcagra
MyBOOMKOMP.

NHurnuna tunuagarn “/ was like the Christ child lifted out of the straw manger,
crying with holy indignity” yxwaTtuw KynnaHraH MatHaa aBBasio yxwaTtui o6bekTu,
yXwaTu TacBUpKW, YXLWATULIHUHI Ky3fiaHraH MabHora abTUMOOp KapaTuwl f03uUM.
Ywoy ranga 6y xuxatnap kynmgara HaMoéH dynaau:

OO6bexkT: I;

Tacsup: the Christ child;

MatbHo: holy, majesty, indigity.

YXWaTuW CTUANCTUK BOCUTACK KynnaHraH ywby ranHu y3bek Tunura Tapxuma
kunuwaa 6ms maHa WwyHaam yxwaTuwl TacBupy Ba y opkanu ndpoganaHraH MabHOHM
y3bek Tunuaa 6epa onuMWMMKU3 MyXMM axamusTra ara. Ywoy ranHu y3bek tunura
cy3mMma-cy3 Tapxkumacu “MeH cOMOH oxypaaH kKyTapununb, Macux Gonara yxwab,
Mykaggac Taxaug ovnad nuFnaétrad agum. Yoy Tapkuma y30ek KUTOOXOHM y4yH
eTaprMya KOMMYHUKaATUB (yHKUMAra ara 6ynmacnurin MyMKUH. YyHKM Tapkuma
MaTHHU YKyBYMCU OOOMW YKYBYM Oynuvwin MyMKUHIMHW 3bTubopra oncak, Macux
bona ynap yyyH TywyHapcus 6ynunb konagu. by xonatga 6usra épgam 6epaguraH
Xmxat Oy yxwatuw 3amupuga  KynnadraH MabHonapaup. Ywoly rangaru
npecynno3uumsHu  G6epyBun MabHonap holy-mykagaac, majesty-ynyFBopriviK,
indigity-HomMykammannuk 6usra y3bek Tunuaa acnuaT MaTtHuga  yxwaTuwnu
TacBUPHMU to3ara kenuwura épgam 6epagu. LLyHaaH knnub, tokopuaaru ranHun yadek
Tmnura “MeH comoH oxypOaH Kymapunub, MymuH 6orna cuHeapu y3zada 6up
XOKucopnuk 6unaH uufnap 30uM” Tap3uga yrupunagun. by epga dyHKunoHan
3KaBMBaANEHTNNK TapXuma TpaHcdopmaumsacu daon kyrnraHmokaa. YyHku, “Christ
child” 6upukmacu Basudacu xmxatngaH ysdek tunugarn “mymuH 6ona’ra TyFpu
kenagw.

TypfyH yxwatmwnm bupmMkMmanapaa aca TapXXvmoHra épgam 6epaguraH xuxat
oy dpaseonoruk onpnuk Tapkubungarm AOMWHaHTa xucobnaHmo,
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ywby AoMuMHaHTa Ou3ra Tapxuma TUnga xaMm 3KBUBANEHT TapXuma spaTtvwira
épgam ©Oepagu. HOkopuaa Tabkmgnab ytunraH “to be busy as a bee”
dpaseonornk OupnurnHKM y30ek TunuMra MagaHui  SKBMBANEHTNUK  TapXuma
TpaHcopmaumsacngaH donganaHnbd, “4ymonuaek mMexHaTkaw” Tap3uga yrmpcak
mMakcagra mysoduk 6ynagn. YyHkn 6y epaa acocun gommHaHTa 6y “bee (acanapwn)”
Ba YHM TacBupnanguraH gommuin 6aHanuk, MexHaTKalnmk y3bek Tunmaa yymonura
knécnanagn. JlekuH y3bek Tunuga “acanapugek TMHUM 6Gunmac” dpaseonoruk
ovpnurn xam maexyg 6ynnb, dukpmummnaya, 0y paseonornk OMpnuk pyc TunngaH
y36ek Tunura Knpud kenraH.

Xyrnoca kunub antaguraH Byncak, yxwaTtuwnapHi TapXxuma Kunuwaa tosara
KenaguraH Tapxmma MyaMMoriapyHu, aBBarno yXwaTULWNapHUHT TYPUHU aHMKNaLL,
LWYHWHIAEK, yXWwaTuw 3aMmupugad npecynno3vuns KUNMHraH MabHOMapHU aHrnawl
Ba Wy acocuga QYHKUMOHaAN Ba MadaHWW  3KBUBANEHTNMK  TapXuma
TpaHcdhopmaumsanapgaH dponganaHmw opkanu 6aptapad aTUWMMNI MYMKUH.
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